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LA CASA AISLADA. 

f P D o n Sebastian, amigo de infancia y confidente de 
don Cris tóbal , habitaba con su familia en un antiguo 
•castillo, situado en una de las gargantas de la M o n * 
taña Negra. A l l í es donde don Cristóbal le babia 
preparado un asilo á Leonor, y contaba con tenerla 
allí oculta hasta que lograse apaciguar la ira del a r 
zobispo, haciéndole que consintiese en el casamiento 
de su sobrina. 'Todo se hallaba dispuesto en casa de 
don Sebastian para recibir á los fugitivos amantes: 
amos y criados prestaban atento oido: todo en vano. 
Trascurr ió la noche y T Í H O la aurora sin que don 
Cristóbal ni de Leonor supiesen eosa a'guua. A l 
principio se inquietaron, mas después creyeran qus 
alguna circunstancia imprevista les habría hecho d i 
ferir la empresa. 

La verdad es que entre las sombras de aquella no. 
che espesa y tempestuosa, don Cristóbal se habia equi
vocado de camino, empeñándose en otro desfiladero 
de la montaña Anduvo al galope mucho tiempo sin 
reconocer su y«rro.fy cuando lo descubrió era ya i m 
posible remediarlo. A l apuntar el dia hallaron algu
nas miserables cabanas de cabreros: allí durmió Leo
nor algunas beras, recobró sus fuerzas harto debili 
tadas por la fatiga del camino y la necesidad de alU 
mentó. Habiéndose informado don Cristóbal de c u a l ' 

era el pueblo mas cercauo, le respondieron que era 
la colonia d<s la Carlota, distante solo algunas leguas. 
A fin de evitar ambos amantes el calor escesivo su 
decidieron á pasar una parte del dia entre los rústicos 
huéspedes, cuya franqueza y sencillez Ies agradaban 
infinito. E l primogénito de aquellas gentes tenia una 
hermosa voz: pasóse el tiempo agradablemente entre 
cantar y bablar. A eso de las cuatro volvieron los 
viajeros á ponerse en camino con mucho descauso, 
provistos de cuanto los cabreros habían podido su
ministrarles, y no sin sentimiento por abandoner tan 
pronto a los nuevos amigos. 

Caminaron por el fondo de una estrecha gargen-
ta, siguiendo una senda tan mal trazada que á lo me» 
jor desaparecía entre la yerba y los matorrales. In
mensos árboles seculares se doblaban sobre sus cabe
zas protegiéndoles de los ardores del sol: a cada ins
tante podían refrigerarse en la límpida é impetuosa 
corriente qne descendía de lo alto de la montaña , y 
respirahan con delicia el aire impregnado de aromas 
de flores que desvanecían la vista como ramilletes 
de oro prendí los e » ricos tallos de esmeralda. 

H-iblabau de su amor, de la esperanza de ablandar 
al arzobispo, y del -temor de D O alcanzarle. S i tal su
cedía era la voluntad de Leonor vivir en aquel valle 
perdido en compañía de los cabreros, y buscar un 
refugio centra el mundo en la naturaleza. Don Cris» 
toba 1 se sonreía adhiriéndose gustoso a su idea, co
mo hombre para quien la poesía de la jiwentud co
mienza á retirarse ante las realidades de la espérten
l a . Después Leonor pensaba en el inc.rudio del con
vento y en las desgracias que de él haLrian resulta., 
do, y lloraba y se daba golpes de pecho. Inúti lmen
te procuraba consolarla don Gristóbal, diciéndola que 
el jardinero habría impedido las consecuencias de 

aquella catástrofe; y qne las monjas no habrían p a 
sado sin<» un poco de susto, y la pérdida de algunos 
muebles de escaso precio. 

{Continuará.) 

U N A N O C H E E N E L T E A T R O . 

A N É C D O T A . 

^Mult ip l i cados bravos se oyeron al levantarse el 
telón, dirijidos sin duda á la actriz, porque la co
media que se representaba era de mediano m é r i U . 
jPero cuan bella y hechicera se presentó en esce
na! ¡Con c u á n t a gracia cantó ! 

S C 0 V I D A « E B I B , 



p o r u n 
uando Jos aplausos que 

F i n a l i z o e l p r i m e r acto cayó e l te lón e n ¡ m i d i ó 
¿ a repet idos aplausos . A c a b a b a yo de de jar l a l a ñ e -
ta p a r a s a l i r l a a l e n c u e n t r o , c u a n d o e l l a e n t i o e n el 

T C — " « a b é i s representado y cantado con c s p r e s i o n j 
m e l o d í a , con gusto s i n i g u a l , l a d i j e , a p r e t á n d o l a la 

W T a n senc i l lo c u m p l i m i e n t o -oíd, ofcUj jo p o r ^ 
puesta u n a m i r a d a desdeñosa. Se l e volví a r e p e t . r , 

añadiendo : t nocW 
Oue ooco amable estáis es. 

- - C ó m o ' Q ^ r e i s que me envanezca p o r un 
— J U Ü U I O . v 1 ^ paando los aplausos que 

c u m p l i m i e n t o l l S 0 D J e . r o ¿ - f ° J e n t e s ? 
acabai^ ^ ^ ^ ¿ l C ó m o ! no agradecé i s a l 

Z l a s q u é no os gusta e l teatro? 
— Cier tamente . 
_ Y sin embargo estáis en e i í 
— y qué he de hacer? 

súbito pensamiento turbó su i m a j i n á c í o n a l 
onunciar estas pa labras ; de pie de laüte de l a c h i 

menea se entretenía distraída en d e s h o j a r u n r a m o 
de flores que se h a l l a b a sobre u n v e l a d o r , c u a n d o 
sentándose r e p e n t i n a m e n t e , m e d i j o c o n afectada 

3^ j f ! Dejemos eso, porque rae siento i n d i s p u e s t a , y 
sí hablásemos mas me vería o b l i g a d a t a l vez á sus
p e n d e r la representación. 

i g 0 j s u u a m u g e r s i n g u l a r ! [No es todo i n c o n s 
tancia en vos. Desearía, sin e m b a r g o , saber l o que 
pensáis . 

— Para escr ib i r lo? 
— Y por qué no? 

Y o os lo p e r m i t o . 
poco antes es necesario me digáis vues t ro p e n 

samiento , porque en e l l a rgo t i e m p o que hace que 
os trato jamas he podido p e n e t r a r l o : en e l d i a m e 
parece mas difícil que n u n c a . 

— A s i l o c reo : ¿ i m a j i n a i s que hay m u c h o s q u e 
l o sepan? 

_ N o en v e r d a d . 
T o m a o s la moles t ia de pasar m a ñ a n a p o r m i 

casa y o s contaré con brevedad m i h i s t o r i a ; pero p a r a 
que asi sea os exi jo antes u n favor . — A h o r a cua«do 
vo sa lga á l a escena, i ré is á sentaros a l lado de i jn 
caba l le ro que tiene su luneta en p r i m e r a fila c u 
yas señfisson: pe lo castaño, b igote , a l t o ; y que l l e v a 
gabán con frac azul debajo. = L e hablare is cou c u a l 
q u i e r pretesto de m i . 

— P e r o ese c a b a l l e r o , la rep l iqué , l levará t a i vez 
a m a l . . . , 

— Q u e i m p o r t a ! P r e g u n t a d l e m i n o m b r e , s i l e 
gusta m i v e z , m i m o d o de d e c l a m a r , si soy b e l l a , 
en fin, otras C O S Í S mas que sí fuese yo no me fa l tar ía 
que p r e g u u t s r l e . 

— L o creo , mas no puedo c o l o c a r m e en v u e s t r o 

l u £ a r - . ... 
—. P u e s b i e n , d i jo e l l a , s i no tenéis que contarme 

m a ñ a n a , yo tampoco os cumpliré m i p r o m e s a . 
— Y podré v o l v e r á vuestro l a d o c o n c l u i d a l a 

representac ión? 
— N o , entonces serán mas d e las diez y a l 

guno me e n e r a r á . Mañana iréis á l a u n a . Adiós. 
— Y o l v í m e , pues , á m i asiento. L e v a n t a d o e l te lón 

m e fué fácil reconocer m i personage, p o r q u e la can
ta tr iz cou las m i r a d a s fijas en é l , y o l v i d a n d o á todo 
e l p ú b l i c o , parecía que solo cantaba por é l , q u i e n frío 
y s i lenc ioso no anadia un aplauso s iquiera á tantos co
m o á porfía se esmeraban en a p l a u d i r , antes bien i n 
diferente á sus obsequios , pa*ecia d e s p r e c i a r l a . 

Estaba próximo á c o n c l u i r s e e l segundo acto v erai 
necesa. io c u m p l i r la p r o m e s a . M e aproveche cíe un 
estrepitoso aplauso, y pregunté á m i vec ino con aire 
de c u r i o s i d a d ; 

— S a b é i s , c a b a l l e r o , e l n o m b r e de esa l i n d a c a n * : 
t a r i n a ? m»j..m 

M e miró de a r r i b a abajo y pronunció e l n o m b r e de 
L u i s a con notable acento dé i m p a c i e n c i a . 
., — E s h e c h i c e r a , c o n t i n u é y o , pero me parece q u e 
hace poco t i e m p o que canta a q u í , 

N a d a respondió m i c o m p a ñ e r o : y a u n á r iesgo de 
hacer e l pape l de u n p r o v i n c i a n o , me decidí h"eno-
var mi p r e g u n t a en términos que n o le de jaban a i 
evasiva. " • 

— No sé a m i g o , me c o n t e s t ó , de jando e n t r e v e r 
u S r a n d « s « > de no c o n t i n u a r p o r mas t i e m p o ía 

conversación. M a s s in e m b a r g o , esta respuesta era po 
G O sat isfactoria para presentar la como f r u t o de m i 
e m b a j a d a , a pesar de que" su s i l e n c i o v a l i a mas q u e 

cuantes r«spuesias p u d i e r a h a b e r m e d a d o . Se acabó 
l a representación d e l d r a m a , "y yo me m a r c h é á m i 
c a s a . 

A l a u n a de la macana s i g u i e n t e me p r e s e n t é en 
casa de la a c t r i z . 

Dadme cuenta de vuestro c o l o q u i o , d i j o e l l a a l 
v e r m e . 

- — N a d a tengo que deciros s ino que estáis o l v i 
d a d a . 

— L o habéis c o m p r e n d i d o p e r f e c t a m e n t e , m e 
c o n t e s t ó . 

Y o me sonreí y c o n t i n u é . 
— E l piensa en vos, os recuerda solo c o m o u n en» 

s u e ñ o . N o os ap laudió , e s v e r d a d , p o r q u e s a b i a que 
le estabais v i e n d o . Después p r o c u r é , a u n q u e en v a n o , 
leer en SUÍ miradas , desc i f rar sus menores ademanes , 
las mas senc i l las es¡>resiones de su r o s t r o , y no pude 
b a i l a r en él n i ann e l mas pequeño ves t ig io de 
vues t ro pasado a m o r . Y a no a m a . 

— P o r d e s g r a c i a , lo sé. 
— A h o r a , l a d i j e , me contareis vuestra h i s t o r i a . 

Y a sabéis la conclus ión, m e contestó con u n 
p r o f u n d o suspi ro y no at ino como c o m e n z a r , p o r q u e 
todos los sucesos h a n pasado s i u que yo t u v i e s e e l 
m e n o r antecedente de e l l o s . P e r o vais a e scuchar 
una n o v e l a , v vos m i s m o os a d m i r a r e i s d e l c o m o ha 
p o d i d o v i v i r í a n inocente , eu m e d i o de t a n t a c o r 
r u p c i ó n , la m u g e r que os h a b l a . 

Habitábamos una casa de la c a l l e d e . . . que t e n i a 
dos de sus f i c h a d a s á u n p a t i o ; Je suerte que nues 
tras ventanas daban frente á nna h a b i t a c i ó n en la 
que vivía u n j o v e n d e s c o n o c i d o . E n mas de u u añ» 
que f u i m o s vecinos jarnos nos t ra tamos bajo pretesto 
de n i n g u n a c lase . C u a n d o yo me ponía á h a c e r l a b o r 
á m i balcón él á p intar a l s u y o ; euando yo cantaba , 
él acompañaba también , por esto solía d e c i r m e m i 
m a d r e : L u i s a , é n t r a t e , h i j a m i a : yo la obedec ía ; a y ! 
cuánto cariño profesaba yo á mi m a d r e ! . . . 

Un d i a , víspera de fiesta, r ec ib í un r a m o de rosas 
b lancas , T e n i a atado a l pie u n estuche pequeño que 
contenia dentro una crucec i ta de oro , y u n b i l l e t e 
sin f i r m a , que dec ia : La amistada la bella Luisa. 

A l a b r i r la caja no pudá contener m i sorpresa y 
l a n c é u n g r i t o . 

— S é mas reservada, me d i jo m i m a d r e : tú t ienes 
l a c u l p a ' d e esto, porque has l l a m a d o la a tenc ión 
d e l p i n t o r que estamos v i e n d o f rente de n o s o t r a s . 

Alcé los ojos para m i r a r l e , pero ya se r e t i r a b a d e l 
ba l cón . D n repent ino pensamiento de a m a r g u r a se j 
mezcló á la sorpresa que había p r o d u c i d o en mí tan 
inesperada respuesta ¿Quién p u d i e r a h a c e r m e este 
obsequio? nadie conocí» que hubiese fijado s i a t e n , 
c i o n en mí , E l recuerdo de E n r i q u e se presentó á 
m i m e m o r i a como u n vago fantasma. 

N a d a di je á m i m a d r e , que se perdía en vanas 
congeturas . 

— G o m o era devota consintió en de jarme [esta 
a lha ja die iéndsme que l a mandase b e n d e c i r en l n 
i g l e s i a próxima. C u i d a b a yo e l ramo ele f lores coa 
un¡ interés vago , i n d e t e r m i n a d o , y cuando sentía 
agitarse las cor t inas , c r u g i r la fa l l eba ó t e m b l a r los 
v i d r i o s , se apoderaba de mí también la m a y o r a g i 
t a c i ó n . 

— Jarnos olvidaré todo esto, d i j o L u i s a c u b r i é n 
dose los ojos con las 'manos en a d e m a n de l l o r a r . — 
N o pudíeudo saber de q u i e n provendría a q u e l r e g a 
l o , l l egamos á creer , que seria tal. vez efecto de u u a 
equivocación. ¿Pero cómo a v e r i g u a r l a V e r d a d ? — 
l l e g ó uti d ia en que m i madre mostró tanta seve-
r idad-cohmigo. , que comencé a l l o r a r c u a l si m • ¡diu-
biese s u e e d d o la mayor d e s g r a n a , solo porque no 
me permit ía re t ra tarme de c u e r p o entero . 

— M i dest ino, m i p o r v e n i r pendía de esta n e g a t i 
va. S i nos hubiésemos tratado cou mas f .nnüiar idad 
va no seria ahora ac t r iz . E l me h u b i e r a c o m u n i c a d o 
^ p e n s a m i e n t o s , h u b i e r a sabido sobre todo que yo 

C a m b i e n le « m a b a . 
•i A U n v i e n i o s i g u i e n t e cayó enferma m i pobre ma -
d , ' e : j ó ^ e n y sin amparo n i r e c u r s o s da n i n g u n a c l a 
se podéis imaginaros cuantas desgracias me c e r c a 
ban, siendo todos m i s parientes^ pobres y no 'hit
á n d o s e ademas l o s amigos de m i madre en estadu 
d e socorrernos . Y o l a s s i s t n ] 0 ¡npjor que me ere 
p o s i b l e . J 

Estaba l l o r a n d o , una urda a l ¿ a V c n í d e r , j u i to '« 

I su l e c h o , cuando sentí l l a m a r á l a p u e r t a : |quedé s o . 
b r e c o g i d a de m i e d o s i n a t reverme á levantar de m ¡ 
s i l l a n i á r e s p o n d e r , Pocos instantes después a l z a r o n 

e l p i c a p o r t e y ent ró fuña p e r s o n a : era E n r i q u e . 
¿Qué q u e r é i s , c a b a l l e r o ? l e pregunté c o n sobresa l to . 
. ~ N a d a , señor i ta , s ino o f recerme á v u e s t r o s e r v i 

c i o , p o r q u e compadezco vuestra s o l e d a d . Si teneis-
neces idsd de a l g u n a cosa , os s u p l i c o me hagáis e l o b 
sequio de pedí rmela . ' 

Estas ú l t imas palabras me r e a n i m a r o n ; seme jante 
o f e r t a l a h u b i e r a yo rcusade de c u a l q u i e r a o t r o que 
me l a h n b i e r a h u c h o . . . s i n e m b a r c o l a a c e p t é 
de é l . 

— ¿Cómo está su m a m á ? me preguntó c o n i n t e 
r é s , d e j a n d o su sombrero sobre u n a mesa . 

— M u y m a l a , le contesté . S i n e m b a r g o , m e p a 
rece que ahora está mas sosegada, c o n e l n a r c ó t i e o 
q u e le ha recetado e l medito: cada vez que tengo 
q u e d a r l a esta beb ida me sobresa l to , p o r q u e c o m o 
no tengo r e l o j , t e m o equivocar l a h o r a . 

S a l i ó E n r i q u e y volvió á : poco rato t rayendo e l 
s u y o , que co lgó s i n d e c i r p a l a b r a , a l l a d o d e l c r u 
c i f i jo que ten ia yo á l a cabecera de m i « a m a . 

L e Uí gracias p r o f u n d a m e n t e c o n m o v i d a : su i n t e 
rés reve laba u n b u e n corazón. Quedóse c o n m i g o so lo 
u n m o m e n t o , pensat ivo , i n q u i e t o : después se m a r 
c h ó . C u a n d o me v i sola comenzó á sondear] de m í 
p e c h ó l o s m o t i v o s de m i turbación á l a vista d e 

a q u e l h o m b r e , y p o r q u e en los instantes de d o l o r 
c u a n d o se presentó por p r i m e r a vez á mis o jos|mi co
razón le acogió con a m o r . ; Y en pago de tanto c a r i 
ñ o no rec ibo de é l n i u n a espres iou a m o r o s a ! . . . solo 
f r ía a m i s t a d . 

A l a mañana s iguiente volvió: supo l o q u e e l m é 
d i c o hab ía recetado y él m i s m o l o t ra jo . M i pobre m a 
d r e h a b i a p e r d i d o ya e l s e n t i d o , y m u r i ó s i n p o d e r l e 
dar gracias p o r tantos benef ic ios . 

(Concluirá ) 

A las siete de la noche : L a loa á S. M . que tanto 
ha agradado por su relevante mérito escrita por d®n 
J o s é Z o r r i l l a con el t i t u l o de : L A OLIVA Y 
E L L A U R E L . S eguirá la comedia u u e v a , en cua 
tro actos, o r i g i n a l de los señores D o n c e l y V a l l a d a 
res, t i t u l a d a : L A S T R A V E S U R A S D E J O A N A . T e r 
minará cou bai le n a c i o n a l . 

A Lis 7 de l a n o c h e . La c o m e d i a en c u a t r o actos 
o r i g i . i a l de d o n ' T o m a s Rodrigue/. R u . b í , ; t i t u l a d a ; 
L \ R U E D A DE L A E Ü R T U N A . . In termedio de h a l l e 
n a c i o n a l . T e r m i n a r á .el espectáculo, con un d i v e r t i d o 

A l ass ic te v m e d i a áé la noche, A petición lié a lgunos 
señores se v u - l v e á reproduc i r e l ba i le en dos actos 
G I S E L A O LAS W 1 L I S , en el que la señora Guy 
S t e p h a n desempeñará e l p r i m e r p a p e ! . 
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